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ATTIOCIONE3A I CYMIKHI ITIOHATTA
3 IIO3UIIN JITHI'BOIIPATMATURHA

AHoTamist. Y cTarTi po3mIAAAlOTHCS JIIHTBOIpArMaTryy-
HI BIIACTHBOCTI BHCIIOBJICHb i3 HEJOMOBKAMH, YMOBYaHHSM
1 3aMOBUYBaHHSIM Y HIMELLKOMOBHOMY PO3MOBHOMY Iiajo-
TiYHOMY JAMCKypCl Ha Marepiajli NMepCOHaKHOTO MOBJICHHS
HIMEIILKOMOBHHX JIpaMaTypriyHUX TBOPIB KiHI XX — MOYaTKy
XXI cr. JlinrBONparMaTHYHUMN MiIXi/] 10 BKA3aHUX SIBHII] J103-
BOJIMB ITPOBECTH YITKY MEXKY MiK altoCione30t0 i COPiTHEHUMHU
HOHSTTSMHU 13 3aCTOCYBaHHAM IHCTPYMEHTapII0 Teopil iMILTiKa-
TYp 1 Teopil MOBJICHHEBUX aKTiB. 3 MO3ULIN CyyacHOI AUCKYp-
CHBHO{ JIHTBOIIParMaTHKH HEJIOMOBKA, YMOBYAaHHs 1 3aMOB-
YyBaHHS € IUCKYPCUBHUMH TaKTHKaMH, SIKI 3aCTOCOBYIOTHCS
MOBIIEM 3a HasBHOCTI Pi3HUX MEPIOKYTUBHUX IiJIeH, Oymydu
3aco0aMu BTUICHHS 1HTCHIIIH MOBIIS, peatizallii MOBJICHHEBUX
aKTiB Ta aKTyali3auil iMIuTikatyp. TakTuka HEJOMOBKU Ipe.-
CTaBJICHA BMCIJIOBJICHHSIMM, HAaBMUCHE OOIpBAaHUMHU MOBLEM,
IPUUOMY BHITYCKAETHCSI CJIOBO/CIIOBOCIIONYUCHHS, SIKE Mae
BEJIMKY 3MICTOBY IIHHICTb. HeoroBoproBana yacTuHa BUCIIOB-
JICHHSI € IMIUTIUTYPOIO, MEPIOKYTHBHA METa MOBIISL — IOHECTH
IMIUTIATYPY 0 ajxpecara. HemomMoBKa BifMOBimae armocio-
Iesi, aje anocionesa OXOIUTIOE BHIAJKH SIK HABMHUCHOTO, TaK
1 HCHaBMUCHOT'O OOpHBY MOBJIEHHS, HATOMICTb TaKTHUKa HEI0-
MOBKH 3aBXKI € IHTEHLIHOI0. 3a KpUTepieM HasIBHOCTI Talyi-
3alii CMiJKyBaHHS BHOKPEMJICHO JIBa THITH HEJIOMOBOK — iH/IU-
Bi/lyaJIbHO-TICUXOJIOTIYHI Ta COLliaJIbHO-TICUXOOTiuH1. TakTrka
YMOBYAHHSI PEAi3y€ThCS 3aByallbOBAHHMMH BHCIIOBICHHSIMH,
KOJI MOBEIb CBIJIOMO YHHKA€ HEBHUX CJIEMEHTIB MPOITO3HIIIi.
BucrnoBiieHHs € 3aByanbOBaHUM, TOOTO MICTUTh IMILIIKATYypY,
MEepJIOKYTHBHA METa MOBIS — JOHECTH II0 IMILTIKATypy 10
azipecara, 1110 KOPEJIOE 3 TAKTUKOIO HaTSIKaHHA. TaKTHKa 3aMOB-
YyBaHHs TOJISITAE€ Y CBIZIOMOMY BHUKJIFOUCHHI TEBHOI iH(Op-
Marii i3 MoBieHHs. MoBelb € HeumpuM, GanbCu]iKyroUun
CBOIO peasibHy KOMYHIKAaTHBHY IHTEHIIi0, HOTO MEepIOKyTHBHA
MeTa — BBECTHU aJpecaTa B OMaHy, 1110 BiANOBilae HAMIBIIPaBi,
a0o macuBHilM OpexHi. 3a KpuUTepieM HOBHOTH 3aMOBUYBAaHOI
iH(pOpMaIlii BHOKPEMIICHO JIBa TUIIH TAKTHKH 3aMOBUYBaHHS —
HEJJOrOBOPIOBAHHS 1 TPUXOBYBaHHS (3aMOBUYYBAaHHS OKpPEMOi
YACTHHU 1 3aMOBYYBaHHS BCi€l iHpopMartii).

KurouoBi cjioBa: amocionesa, 3aMOBUYBaHHS, IMILTiKa-
Typa, IMIUIIMUTYpa, IHTEHLis, HEOMOBKA, NEPIOKYLis, Taoy,
YMOBYaHHSI.

Ioctanoska npodaemu. Cepen nepesar JHIBICTHYHOL Ipar-
MATHKH — CIPOMOYKHICTb MOSICHATH MOBIICHHEB] SIBHIIA, TIOB’S13aH1
3 IHTEHIiAMH Y0 €KTiB KoMyHikamii. [0 Takux SBHL[ HANEKUTH
amociomnesa (BiI TPEIbK. aposiopesis — ‘HENOMOBIEHHS ) — dirypa
EeKCTIPECHBHOTO CHHTAKCHCY, AKa TONATae B 0OPUBI BUCIOBICHHS.
B akanemiuHuX JpKepenax BOHA BH3HAYAETHCA i3 3CTOCYBAHHAM
HOMIHAIIi# «yMoBYaHHM [1, c. 358], «HenoroBopenns» [2, c. 103],
«3aMoBuyBaHH» [3, ¢. 236]. BBakaerhcs, mo amociomesa Mae
KOMYHIKAaTHBHUI XapakTep, TOOTO € XapaKTepHOR TUIbKH JUIs
PO3MOBHOTO, JTiaoriynoro MosieHHs [4, ¢. 215]. e JI.C. Burot-
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ChKHIl 3a3HaYaB, 1O «IiaJOr MaibKe 3aBiu nepenoayae MoIIH-
BICTh HETOTOBOPIOBAHHS, HETIOBHOTO BHCIOBIIOBAHHS, HETOTPIO-
HOCTI MOOLTI3yBaTH CJ0Ba, fAKi Mamu Om Oyt MOOLTI30BaHUMH
32 Has{BHOCTI BIJIMOBITHOTO MHCICHHEBOTO KOMILIEKCY B YMOBAX
MOHOJIOTTYHOr0 MOBIEHHS [5, ¢. 340].

V NiHrBiCTHYHKMX PO3BIJKAX AIOCIONe3a PO3IIAAAETHCA SK MijI-
T exincucy [4, ¢. 215; 6, ¢. 10; 7] ab0 kKOMyHIKaTHBHOTO MOB-
qanns [§; 9, c. 220; 10, c. 20; 11]. IIpoTe aesxi MHTBICTH po3pi3-
HSFOTh TIOHATTS «amocione3a» Ta «YMOBYAHHS», 3aCTOCOBYIOUH
KpHTEepiii HABMUCHOCTI: 000M ()eHOMEHAM TPUTAMAHHUI eMOIIiii-
HUil 0OpUB BUCTOBIICHHS, ale YMOBYAHHS mependayac HaBMICHE
HEJIOTOBOPIOBAHHS iH(OpMaLii, po SKY CTIBPO3MOBHUK Ma€ 3710-
TaJIaTiCs, HaTOMICTb arocione3a OXOILTIOE SBHIIA, KO MOBIICHHS
HEHABMUCHO 00pUBAETHCA Uepe3 XBUIoBaHHA [12, ¢. 16; 13, ¢. 51;
14; 15]. Kpim Toro, yMoB4YaHHS 0B s3y10Th 13 GpexHero [ 11, c. 298,
16, c. 118]. V niteparypo3HaBcTBi roBopATh Mpo (irypy ymos-
YaHHS, Ko iHhOpMaLlis B TBOPI BBOAUTHCS TakK, HiOM BoHa 00pe
Binoma unrady [17]. Omke, mocTae HayKoBa MpPodIeMa po3MEKy-
BaHHS a0CIONe3N Ta CIOPITHEHNX TOHATD.

V CTaTTi NPOTOHYETHCA BUPIMEHHS TIi€] POOIeMH 32 JOTIOMO-
TOKO JIHTBOTIPArMaTHYHOTO MiIXOMY, 32 AKOTO HETOMOBKA, YMOB-
YaHHS # 3aMOBUYBAHHS MOCTAIOTh SK 3aCO0M BTINCHHS IHTEHILiH
MOBIIS, peaiizatii MOBNEHHEBUX aKTiB Ta aKTyami3allii IMILTIKaTyp
Y MOBJICHHEBIH KOMYHiKaIlii. 3 TOUKH 30py Cy4acHoi IMCKYPCHBHOT
THTBOTIPATMATHKY BOHH € TUCKYPCHBHUMH TAaKTHKAMH, XapaKTep-
HEMH 715 PO3MOBHOTO TiaJIOTIYHOTO HCKYPCY.

MeTo10 cTATTIi € BCTAHOBIICHHS JTIHTBOTIPArMATHYHNX BIACTH-
BOCTEIi BUCTOBIIEHD i3 HEAOMOBKAMH, YMOBYAHHSM 1 3aMOBUYBAH-
HSM Y HIMEIIbKOMOBHOMY PO3MOBHOMY AMCKYPCI, IO YMOSKITHBITIOE
PO3MEKYBAHHS ATl0CIONE3H 1 CYMIKHUX SIBHIIL,

00’ eKTOM TOCIIKEHHS € BUCIOBIEHHS HIMEIIEKOMOBHOTO P03-
MOBHOTO JIUCKYPCY, SKi IEMOHCTPYIOTH SBUIA 00OPHBY MOBIICHHS,
HEJIOMOBKH, YMOBYAHHS i 3aMOBYYBAHHS, PO3TIISIAIOTECS HA TIPel-
MET JIHrBONPArMaTHYHUX XapaKTePUCTHK.

Marepian JOCTIKEHHS CTAaHOBUTb MEPCOHAKHE MOBIICHHS
HIMEI[PKOMOBHHX JIPAMaTypridHuX TBOPIB KiHIA XX — MOYaTKy
XXI cr., sIKe IPe3eHTYE POMOBHHIT T1aTOTiTHEMN MCKYPC TK MOXK-
JIMBHI 3pa30K PEaTbHOTO.

Bukaax ocHoBHOTO Matepiaty. 3acTOCYBaHHS TOHATTA JHC-
KypCHBHOI TAKTHKH SIK BTUICHHS CTPATEriqHOTO 3a/[yMy B JIOKAJIb-
HOMY BUMIpi JHCKYpCY Uil XapaKTEpPUCTHKH HEIOMOBKH, YMOB-
YaHHS 1 3AMOBYYBAHHS J03BOJIAE TOETHATH B IXHROMY aHaJi31 TaKi
KpHTEpii, K MEPIOKYTHBHA METa MOBILT, XapAaKTEPUCTHKA BICIOB-
JIeHHS | HABHICTD IMILTILTATHOTO CMHCITY.

TakTika HETOMOBKH TPE3CHTOBAHA BHCJIOBJICHHSIMH, HaB-
MHCHE O0IpBAHMMH MOBIEM, IO BiJMOBINA€ amociomesi y Haii-
BY)KYOMY Po3yMiHHI. AHHE BeTTeH BHOKPEMITIOE TPH THITH ariocio-
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Te3H, SKi BiI00paKaroTh PUUYMHI BUHHUKHEHHS 00PHBY MOBJICHHS:
1) iHMBITYaNBHO-TICHXOJIOTIYHI (CTAH XBUIIOBAHHS, HCBIICBHEHO-
CTI MOBIISl, HEXBATKA CIiB); 2) COMIATbHO-TICHXOOTIUHI (MOBEIlh
COPOMHTBCS aJipecara abo TeMH BUCIOBICHHS, Y T. 4. TeMH-Taly);
3) iHCTUTYWIHHI (cOBA Ta TeMH, SIKi 03BONCHI B OIHOMY iHCTH-
TYLIHHOMY KOJIi CYCHiCTBA, MOKYTb OYTH HENPUIHATHAME IS
iHmmx) [4, c. 215]. BoueBu;ib, Tpetiil TUII € PI3HOBHIOM JPYTOro —
B 000X BUMA/KaX 11EThCS MPO COLIATbHI YMOBH CILIKYBAHHS, TOMY
JIONUIBHO TOBOPHTH IIPO JIBA THIM HEIOMOBOK — iHJMBIIyalib-
HO-TICHXOJIOTTYHI Ta COLiaIbHO-TICHXOIOTIYHI.

[HIMBIyaTbHO-TICHXOIOT14HI HEIOMOBKH 3yMOBIEH CIIOHTAH-
HICTIO PO3MOBHOTO JMCKYpCY, sKa 3a3BHYail BUKIMKAE HEMOXJIH-
BICTh MiIOpaTH CIIOBA [T BUPAKEHHS TYMOK, OYYTTIB, EMOLIiH.
Bunukae HiOM TenemaTHyHe CHiTKYBaHHS, TOMY Taki SBHIIA iMe-
HYIOThCS MICTHYHIM MOBYaHHAM: «CHIIbHI €MOIIil, SK-TO JTH0OB,
HEHABHCTb, PAJliCTh, Meyanb abo, BPEIITi-pellT, TaKi HEOCSKHI
KaTeropii, ik cMepTh, BiUHiCTh 4K bor, minBoxsTh HAC 110 MeXi ClTiB
1 CTIOHYKAIOTh 3pOOUTH BHCHOBOK PO T€, WO iCHYIOTH pedi, sKi
BaXKKO 00 B3arajii He MOHa BupasutH copamm» [11, c. 289].

Mogelib niepeprBae BUCIOBICHHS 3a3BHYail Yepe3 HeDaKaHHS
03BYYYBaTH JIaiKy, 00pa3uTi CiBPO3MOBHHUKA 200 K MPOCTO Yepe3
BHCOKHH PiBEHb EMOLIHHOT HAnpyTH (THIB, ef(opito, cTpax, 3uBY-
BanHs Tomo). Hanpuknan, ['ycrap o0prBae BUCIOBIEHHS Y CTaHi
IOKY, KON y JIeHb cBOro §0-piuust 6a4uTh CHHA IABHO ITOMEPIIOTo
Kxomicapa brorxepa, sxui we 40 pokiB TOMy JapeMHO HaMarascs
JnoBecTH, 1o came ['ycrap rpaOysas Oanku. CuH Jiyxe CXOKHil Ha
0arbka, ToMy ['ycTaB i IOKOBAHHI:

(1) Gustav (heiser): Das ist doch... das ist doch nicht moglich!
...Ste sind doch ldngst.... (Er blickt zum Himmel) (+> ...gestorben)
Ich hab zu viel getrunken...

Hans: Mein Name ist Bottcher .. Sie kannten sicher meinen Vater ...

Gustav (ddmmert es): Ihren Vater!! (erleichtert) Ja!!!
(Flatow, S. 65).

Ha Bizminy iz enincucy, B anocionesi BAYCKa€eThes CII0BO/CIIO-
BOCTIOMYYCHH, ke Mae 3HAYHY 3MICTOBY LiHHICT [4, . 215], T06TO
HAWBAKIMBINIMI KOHIENT MPOMO3uIlii € HeepOamizoBaHum. Tomy
3a3BUYAH HEJOMOBIIHOTHCS IMEHHHKH i Ji€CTIOBa/Ti€NPUKMETHIKH,
Y 1poMy IMCKYpCHBHOMY (hparMeHTi 1ie JiENpUKMETHUK gestorben,
sikuid ['ycTaB He BUMOBIISE, alle Ma€ Ha YBasi (EKCTLTIKOBAHO B JIyKKaxX
31 3HaKOM +>). BiH CTaHOBUTb TUCKYPCHBHY IMILTIIATYpY — IHTEH-
JIOBAHMI IMITIIUTHIN €EMEHT HETIOBHOT MPOTIO3MILii, sika mepena-
€TBCS MOBLIEM a/[pecaToBi B MCKYPCi (IOKIaIHIILIE PO IMIUTILIATYPY
mmB. [18, c. 137]). Tox cyTTeBOW BIACTHBICTIO TAKMX BHCIOBICHB
€ IHTEHI0BAHICTh: MOBELb MA€ MEPIOKYTHBHY METY BILIMHYTH Ha
azpecara TaKUM YMHOM, 100 TO! BUBIB IMIUTILIATYpY.

[HTeH/I0BaHICT BHCIIOBICHB-HEJIOMOBOK 3YMOBIIOE 1 iXHIO
LIMOKYTHBHY CHIPAMOBAHICTb: y HaBEICHOMY (parMeHti Lie MOB-
JICHHEBHH aKT €MOTHB.

HenomoBKH 4acTo CympoBOMKYIOTHCS BiIOBIIHAME Peakii-
M (MIMIKO0, )KECTAMHU, PyXaMH TOIII0), Ha SIKi € BKA3iBKH B aBTOP-
CBKHX peMapkax (ITiKpeceHo epepuBYACTOIO TiHi€l0).

CoujaIbHO-ICHXOIOTIYHI  HEJOMOBKM IOB’SI3aHl 3 TeMa-
Mu-Taly (CeKcyanbHICTIO, TIFiEHOK0, CMEpTIO, PEMiriiiHIMH TIOTIIs-
JaMH, KpUMiHanoM Toio). MoBelb epepuBae BUCTOBICHHS Yepe3
HeOaXaHHs BUMOBIATH CJIOBA, SKi JUCKPEAUTYIOTH HOTO B O4ax
CYCIIIBCTBA, HABITH SIKIIO HOTO HIXTO HE Yy€, KPiM CIiBPO3MOB-
HHKa, 1 To# Horo mixrpumye. TaOyi3awis crinKyBaHHS Mae icTo-
PUYHE MiATPYHTS Ta MOXe OyTH peniriiino abo KyIsTypHO MOTHBO-
BaHOI0. Taki BUCTOBICHHS BITHOCAT 10 MOHACTHYHOT0 MOBYAHHS,

KOJIX MAKTh MICIIe «HAIKYIBTYPHI HACTAHOBH, TIOIVISIH, TOUYTTS
CTpaxy i Bipasu, 3 O[HOTO OOKY, ONAroroBiHHS i MOKIOHIHHS —
3 imoroy [11, . 294].

Y HaCTYmHOMY JWMCKYPCHBHOMY (parmMeHTi Ta0yioBaHOM
€ TeMma ceKcyanbHocTi. Hamaraiouumch yTilMTH CHiBPO3MOB-
HUKa — BIiKTOpIt0, SIKa KAMETHCA, O HEH HE HIKABIATHCS HONO-
Biku, MoBelb (Hiko) BUCIOBIIOE CBOE TPUXHUIBHE CTABJIEHHS JIO
Hel, TONPU CBOK HETPAJMIIAHY CEKCYalbHy Opi€HTAIlil0, POTe
HEJOMOBJISIE Bi/ITIOBI/IHE JIIECTIOBO:

(2) Victoria: <..> Ich bin so durcheinander, mit dieser
Produktion und so.

Nico: Nein. Ich wiirde dich sofort... (+> ...nehmen) blop, ich
fiirchte... das konnte dich auf falsche Gedanken bringen.

Victoria: Natiirlich. Ja, natiirlich waren das die falschen...

Nico: Ja weil, ich mag Mdnner. Mehr. (Bauersima, Desvignes,
S. 32).

Xova 31 CTHITICTHYHOT TOUKH 30py HEAOMOBKA BiITOBifa€ aro-
clomesi, 1l OHATTS He CITiJl OTOTOKHIOBATH: arocione3a OXOILTHE
BHIA/IKH K HABMICHOTO, TaK 1 HEHABMICHOTO 00pHBY MOBIICHHSI,
HATOMICTb TAKTHKA HEJOMOBKH 3aBXKIH € IHTEHIIHHOIO.

TakTika yMOBYAHHS PeANi3y€ThCs 3aBYallbOBAHUMHU BHCIIOB-
JICHHSIMH, KOITH MOBEI[b CBIJIOMO YHHKAE TIEBHHX €JIEMEHTIB IPOTIO-
3uii. Mae Mictie He 00pHB BUCIOBIEHHS «Ha MIBCIOBI», SK Y pasi
HEJIOMOBKH, a TPOMYCK a00 3aMiHa 3HAYYIIMX YACTHH CTPYKTYPHO
3aKIHYCHOr0 BUCIOBNEHHS. MoBeIb XOBae 3a CIOBAMH IHIIHi
CMHCI, TIOBS3aHUH 13 MPSAMO BUPAKEHHM, SKHUH ajpecar MOxe
1 Mae BMBECTH Ha IPYHTI JUCKYPCHBHOTO KOHTeKcTy. Ha Bimminy
BiJl IMILTILMTYPH, 1e HE OKPEeMUil KOHLENT MPONO3MIi, a MOBHA
IMILTIMTHA IPOTIO3HIIISA — IMILTIKaTypa. BuCIOBIEHHS-YMOBYaHHS
€ IHTeH/IOBAHMMH, OCKIIIbKH IEPIOKYTHBHA META MOBIIS — JIOHECTH
110 ajpecara NPUXOBAHHH CMUCH — IMILTIKATypy.

YMmoBuanHs wacto kBamidikyioTh sk Hatik [13, c. 34;
19, c. 82], ane niHrBOmparMaTHyHi JOCIIKEHHS MOBIECHHEBOTO
akty Hatakanns [20, c¢. 139] 10BoxATh, 110 YMOBYAHHS € JHIIE
PI3HOBHJIOM HATSAKY.

BuCIOBIIEHHS-YMOBUAHHS. TEK MOXYTh OyTH OB’ S3aHUMH
3 TeMamu-Taly, Oyayud 3acobamm peamisalfii CTpaTerii/TakTHKH
edemizartii. ¥ 38’3111 3 TAKTHKOI YMOBUAHHS Y MEKaX OJIHOTO JMC-
KYPCHBHOTO XOJTy €B()EMI3allis MOCTAE K TAKTHKA, IO Tiepeandayae
«3aTyIOBYBaHHs HeOakaHOT iH(OpMaIii, fKxa J03BONSE MPHULTY-
IINTH, 3p0OMTH MeHI oueBUTHAMMY [21, ¢. 159] cranu peueit, siki
BBAKAIOTHCS HETPUCTOMHUMU a00 3aCYIKYHOTBCS Y CYCILIBCTBI,
Y HACTYIHOMY JMCKYPCHBHOMY (DparMEHTi MPECTABICHO PO3MOBY
rocrionaps pectopany Kaiisepa, BiioMOro nocTayaHHsM JeQiiuTHuX
ToBapiB, 1 odirepa ['inue y bepnini B kBithi 1945 p. ['inue 3aByanbo-
BaHO TPOCKTh JICTATH JUIsl HBOTO OTPYTY, OCKUIBKM HE X0Ue TIOTACTH
B PYKH PaJITHCHKIX BIHCHK, VABISIOUH, 110 HOT0 OYIKye. YCBIIOMITIO-
104 3200POHY OTPYTH | HEOTHO3HAYHICTh CUTYAILii, MOBIII YHUKAIOTh
croBo Gift, 3aminrotoun foro Ha Zeug, Stiick i Portion:

(4) Hinze (etwas verlegen): Nein, Herr Kaiser. Es geht um
etwas anderes. Die uniibersichtliche Frontlage kann iiberraschende
Einbriiche des Gegners zur Folge haben. Selbstverstindlich diirfen
Angehdrige von Partei und Regierung... Kurz, darf die Elite des
Volkes nicht in die Hinde des Feindes fallen. (+> Besorgen Sie fiir
mich Gift!) <...>

Kaiser nun beinahe geniifilich: Ick verstehe,
Ortsgruppenleiter. Und dabei soll ick helfen.

Hinze: Ich dachte... Ich weiff auch, ... dieses Zeug heute wert
ist... (+> Gift ist heute sehr teuer, aber ich werde bezahlen)

Herr
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Kaiser hat nun beinahe Freude daran: /mmer zu Diensten. Sie
versorg’ick herzlich gerne damit.

Hinze befremdet: Wie meinen Sie das?

Kaiser: Na Sie wissen doch, Sie jehoren zu meinen bevorzugten
Kunden...

Hinze: Ach so. Ja natiirlich. Wenn ich also um zwei Stiick bitten
darf— (+> Besorgen Sie fiir mich zwei Packungen Gift!)

Kaiser: Zwei? Unmdglich. Wenn Sie wiifiten, wieviele sich
dafiir schon anjemeldet haben. Und det Zeug is knapp — (+> Gift
ist knapp)

Hinze hastig: Herr Kaiser! Machen Sie keine Schwierigkeiten.
Meine Frau stirbt schon jetzt vor Angst!

Kaiser: Um so besser. Dann brauch’ick ja nur eine Portion
zu besorgen. (+> Wenn lhre Frau stirbt, dann braucht sie kein
Gift mehr)

Hinze: Sie wissen genau, was ich meine -

Kaiser: Schon jut, Herr Ortsgruppenleiter. (Flatow, S. 117-118).

TakTHKa yMOBYAHHS PEai3yeThest BUCIOBICHHIMH KOMiCHBHOT
(mpoxanns ['inme) 1 aupextuBHOT (BimMoBH Kaitsepa) 1mmoKyTHBHOT
CTIPSIMOBAHOCTI.

Peanizyroun TakTiKy yMOBYAHHS, MOBELb sl iHTEHCHiKaLi
TIEPIOKYTUBHOTO e)EKTY MOKE 3aCTOCOBYBATH METAKOMYHIKATHBHI
BHCJIOBICHHSI/TIEPTIOKYTHBHI ONMTUMI3aTOpH (TTKPECTEHO XBHIS-
CTOIO JIHIEH0), 110 OE3MOCEPEHBO OB’ A3aHO 3 TiBUIIEHHSM CTY-
TIeHst IPO30POCTi BHCIIOBNEHb-YMOBYAHb (IPO CTYMiHb IPO30POCTI
Hatsxy aus. [20, c. 152]).

TakTHka 3aMOBYYBAHHS TONATaE y CBiAOMOMY BHKIIOYEHHI
TneBHOT iHhOpMaIlii 13 MOBICHHS, MOBEIb € HEIUPUM, OCKLIBKH
«Mae 7Bl B3AEMHO HAKNANEHI IHTEHII: MIHCHY IHTEHIIO, SKY
MOBEIIb TIPUXOBYE, 1 (arbCH)iKOBAHY, TIPOTHIEKHY iHTEHIIIIO, SKY
BIH HAMAraeThCs IOHeCTH 110 ajipecaray [16, c. 98]. [lepmokyrnsHa
METa HEelMPOro MOBIL — BBECTH ajIpecara B OMaHy, TIPHXOBABILIH
neBHi cranu pededl. Lle 103Bomse posrmsmaTé 3aMOBUYBAaHHS SK
eleMeHT MaHinyiroBanHs [13, c. 34; 13].

3aMOBUYBaHHS BIINOBIIAE Y TCHXONOTIi HAMIBIpaBmi, abo
nacuBHiil OpexHi [22], Ak TOBHIM, TaK i YaCTKOBiH, MO KOpemoe
3 JIBOMA 1MOCTACSMI KOMYHIKATHBHOTO MOBYAHHS: 3aMOBUYBAHHS
OKpeMoi JacTHHH 1 3aMoBUyBaHHs Beiel inopmaii [11, c. 289].
BinmoinHo, HasiBHI JIBa THITH TAKTHKY 3aMOBIYBAHHS — HEJIOTOBO-
PIOBaHHS 1 IPUXOBYBAHHSL.

TaxTnka HemOTOBOPIOBAHHS MA€ MICIIE, «KOTH OIMH CY0 €KT,
SKAH Ma€ TeBHY 1H(MOPMAIIiT0, TOBITOMIISE IHITOMY JIMIITE ii YaCTHHY,
CTBOPIOIOYH BIMMICTh TIOBHOTO iH(OPMYBAHHS, TIPH 1HOMY TIOBi-
JIOMJTEOBAHA YacTHHA iH(OpPMALI HE MiCTHTh HABMHUCHHX CIIOTBO-
penb» [22, c. 19]. Hpumipowm, [Hre 3amisHunacs Ha cimelinuii 00ix 1,
TOSCHIOIOUH TIPHYMHY 3aITi3HEHHS, TOBOPHUTH 3araioM MPasjy — 10
Mana ronbaru mpo Te, 1100 ii 3Haifomy B3 Ha poboTy. Ane Toii
axr, mo 3HaioMa — ii cectpa [ere, [Hre 3aMOBUYE, OCKITBKH MATH
He 3Hae, mo [ enen mpuixana 31 CLLIA He B TocTi, a Ha3aBxIH, 30pe-
XaBIIH TIPO CBill YCTINIHIH NLTFO0:

(5) Die Tiir wird gedffnet, Inge tritt ein. Entschuldigt, aber...
ich musste fiir eine Bekannte eine Stellung besorgen.

Helen: Na und, hats geklappt?

Inge: Ja, ab morgen!

Mutter: Was geht uns das an! (Flatow, Pillau, S. 51).

TakTHKy TPUXOBYBAHHS MOBEUb peaidye, KONH 3aMOBUYE
Bcto iHQopmaniro. Hampukman, ['ycraB xoue morpaOysati OaHK,
ale y BUpIIIANbHAI Yac BUNAJKOBO CTA€ CBIJIKOM HAMay Ha IeH
0aHK TphOX iHWMX rpalikHUKIB. OOypeHuil THM, IO XTOCh X04e
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fioro BumepeanTH, ['ycTaB BCTynae B MOEIMHOK 13 rpadiKHAKAMH
1 3HemKoKye 1X. Y Takuii croci6 BiH OMUHAETBCA y IEHTPI YBaru
mpec, Ta i OaHK Xyke BISYHMA oMy 3a mopsaTyHOK. [Ipore
['ycras, 3Br4aiiHoO, IPUXOBYE TOW (akT, o cam 30upaBcs morpa-
OyBatn OaHK, 30KpeMa 1 Bi TUPEKTOpa OAHKY, KU 0COOMCTO IPH-
HLIOB /10 HHOTO BUCIIOBUTH BITYHICTD:

(6) Ehrenreich: <..> Lassen Sie mich zum Abschied noch
einmal betonen — ich spreche auch im Namen der Mitglieder
unseres Aufsichtsrates —: unsere Bank steht tief in Ihrer Schuld.

Gustav (winkt ab): So was diirfen Sie nicht sagen, Herr
Direktor... Jetzt machen Sie mich direkt verlegen...

Ehrenreich: Ehre, wem Ehre gebiihrt! Die Bankriuber waren
ganz gefihrliche Burschen! Wenn Sie nicht gewesen wiren... Es
standen immerhin fast hundertachtzigtausend Mark auf dem Spiel...!!

Gustav (versonnen): Ich weif... das hitte sich gelohnt...!
(Flatow, S. 124).

BucnoBku. TakiM 4MHOM, JIHTBOMpArMaTHYHUE TJXiA 10
PO3MEKYBAHHSI TIOHSITH HEJIOMOBKH, YMOBYAHHS 1 3aMOBUYBAHHS
nepenOadae IXHIN aHaNI3 K MCKYPCHBHHX TAKTHK, Ki 3aCTOCOBY-
T0TBCS MOBLIEM 13 PI3HUMHU TIEPIOKYTHBHUMH LIAMH 1 peantizyloTbes
PI3HUMH BHCTIOBICHHSIMH. Y pa3i HeJIOMOBKH Ma€ MiCIle TlepepBaHe
BHCJIOBJICHHS, Y Pa3i yMOBYAHHS — 3aBYyalbOBAHE, Y Pa3i 3aMOBUY-
BaHHS — Oyab-sike. [lepnokyTrBHa MeTa MOBLS B Pa3i HEAOMOBKH
1i YMOBYAHHS — JIOHECTH HEBUCITOBJIEHHI CMICI JI0 a]Ipecara, B pasi
3aMOBUYBAHHS — NIPHXOBATH HOTO, BBECTH ajpecara B oMaHy. Toxk
BHCJIOBIICHHS MOBIL, SKHii /IO 3aMOBYY€, HE MICTHTh IHTEH[IO-
BAHKX IMIUTIUTHAX CMICITIB, HA BIMIHY BiI HEJOMOBKH if YMOB-
YaHHs. HeBrcioBeHa yacTiHa NPONo3HIIii B pa3i HETOMOBKH € iMII-
THIMTYPOIO, B Pa3i YMOBYAHHS — IMILTIKATYPOI0. Y CTHITICTHIHOMY
TTaHi HETOMOBKA BIMOBINAE amociomesi, YMOBYAHHSI — HATSKY,
a 3aMOBUYBAHHS — HAIiBIPaB/i, 400 NackBHIi OpexHi.

[lepcneKTHBHEM € CTPYKTYPHO-CEMaHTHYHHH, JIHTBOMpArMa-
THYHWI, TIHTBOKOTHITHBHIH 1 CONIOMIHIBICTHYHHN aHANI3 peai-
3allii OKpecneHnX TAKTHK Y PO3MOBHOMY JalOT9HOMY AUCKYpCI.

Jimepamypa:

1. CyuacHa ykpaiHcbka jiTeparypHa moBa: CrumicTuka / 3a 3ar. pen.
1.K. Binonina. Kuis : Haykosa qymka, 1973. 587 c.

2. €pwmonenko C.4., bubux C.IL, Tomop O.I' Ykpaincbka MoBa : KOPOT-
KHH TIyMauHUil CIOBHUK JIHIBiCTHYHHX TepMiHiB. KuiB : JIuGins,
2001.223 c.

3. Tlonomapis O.JI. CrumicTika cy4yacHoi ykpaiHchkoi MoBH. KuiB :
JIuGins, 1993. 248 c.

4. Betten A. Ellipsen, Anakoluthe und Parenthesen — Fille fiir Grammatik,
Stilistik, Sprechakttheorie oder Konversationsanalyse? Deutsche
Sprache. 1976. Nr. 3. S. 207-230.

5. Berrorckuit JI.C. Meiuienne u peus. CoOpaHue COYMHEHHH B
6 Tomax. T. 2. Mocksa : [Temnaroruka, 1982. 504 c.

6. Apnonsa U.B. Craryc umminkauuy B cucteMe Tekcta. Mumepnpe-
Mayus XyoodecmeenHo2o mekcma 6 A3bikosom eyse. JIeHUHrpan :
Uzn-Bo JITTIU um. I'epuena, 1983. C. 3-14.

7. IlBauko C.O., Anoxina T.O. [nOuHHa CTPyKTypa HOBEPXHEBHX
JIAKYH Y CHHTAQKCHYHOMY UCKYpcCi. Bicnux Kumomupcwkoeo depaicas-
Hoeo ynigepcumemy im. leana @panka. 2007. Bum. 32. C. 114-117.

8. Kura M. HeBblpazumoe, HEBBIpa)XaeMOE M HEBBIPAXCHHOE Ui
Hocutens s3blka. Henpsmas xommynukayus. Caparos : Komtemx,
2003. C. 159-177.

9. Tynsuunennu Opnanau J. K Bonpocy o mMetozie 1 00beKTe aHam3a
nuckypea / mep. ¢ moptyr. b.Il. Hapymosa. Keadpamypa cmeicia:
@panyysckas wikona ananuza ouckypea. Mocksa : Ilporpecc,
2002. C. 197-224.




ISSN 2409-1154 HaykoBui BicHUK MixHapoAHOro rymaHiTapHoro yHiBepcutety. Cep.: dinonoris. 2021 Ne 51 tom 3

10.

11.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

22.

Bruneau T.J. Communicative Silences: Forms and Functions. The
Journal of Communication. Vol. 23. March 1973. P. 17-46.
Unrath-Scharpenack K. “Nereknu ti to” — Indirekte “Sprechakte”
des Verschweigens. Zeitschrift fiir Slawistik. 1999. Bd. 44.
Nr. 3. S. 286-299.

AnppeeB B.B. Cpeactsa BbIpaKeHHs] CEMAHTHKH YMOIYaHHUS B MPO-
mBezeHnsx 3.H. Tunmuyc : aBroped. auc. ... kaHa. GuUION. Hayk :
10.02.01. Camapa, 2007. 20 c.

Wpansn E.II. Penpe3eHraiust ceMaHTHKH yMOJNYaHHUS B COBPEMEH-
HOM PYCCKOM JIUCKypce. banmutickuil eymanumaphuiii scypran. 2015.
Ne 1(10). C. 33-35.

[Mumren T.C. Anosnonesuc Kak CTHIMCTHYECKHH Pecypc CHHTaK-
chca B peKnamMHbIX Tekctax. Cogpementbie npobiemvl HayKu U 06pa-
s06anus. 2015. Ne 1-1. URL: https://science-education.ru/ru/article/
view?id=17652.

Cwmomuna A.H. Crunmctideckre QyHKIMH ao3HOIE3UCa B {yXOBHBIX
nuchMax (Ha Marepuajie SMHUCTONAPHOTO HACHeIUs apXUMAaHAPUTA
Codponus (Caxaposa)). Mup nayku, xkymmypui, odpasosanus. 2016.
Ne 1. C. 334-338.

HogixoBa O.M. MoBeHHEBI aKTH 3 IOPYIICHHAM YMOBH IIUPOCTi. Bid
cnosa 0o dina: ninegonpazmamura ouckypcy. Binnuus : Hoa Kuura,
2020. C. 16-75.

Oxko VY. 3amerku Ha nomsix «Mmern poser» / mep. E. Koctiokomd.
Mocksa : Actpens, 2012. 160 c.

besyrna JL.P. BepOanisaiiss iMIUTIUTHAX CMHCIIB y HIMEI[bKOMOB-
HoMy Jianoriunomy quckypei. Xapkis : XHY im. B.H. Kapasina, 2007.
332c.

T'punnumn Y. ExcnipecuBHO-IparMaTiyHuil MOTeHIial aMidikoBa-
HUX KOHCTPYKI[H 3 anocione3ow. PidHe 080 8 emHOKYIbIYPHOMY
sumipi. 2013. C. 80-88.

Benossopoa O.M. MoBieHHEBHI aKT HAaTsSKaHHS. Bid ciosa do dina:
niHeeonpaemamuka ouckypcy. Binnuis : Hosa Kuura, 2020. C. 16-75.
eiiran E.W. OBdemusanus B MOINTHIECKOM AUCKYypce. A3bik06as
JUYHOCMb: npobiemvl Kpeamusnou cemanmuxu. Bonrorpan : Ilepe-
Mmena, 2000. C. 158-171.

Jy6posckwuit [I.1. [Tomynpasna: ee npuposa u colpanbHble GYHKIUH.
Qunocoghckue nayku. 1990. Ne 11. C. 15-27.

Jncepena inlocmpamugnozo mamepiainy:
Bauersima 1., Desvignes R. FILM. Theater, Theater: Aktuelle
Stiicke 13. Frankfurt am Main : Fischer, 2003. S. 7-95.
Flatow C. Das Geld liegt auf der Bank und noch mehr Theater.
Miinchen : Langen Miiller, 1995. 408 S.

4. Flatow C., Pillau H. Drei Stiicke aus Berlin. Berlin : Colloquium,
1968. S. 5-91.

Bezugla L. Aposiopesis and related concepts from the
standpoint of linguistic pragmatics

Summary. The article considers the linguistic and prag-
matic properties of utterances with reservation, understatement
and reticence in the German conversational dialogic discourse
on the material of the character speech of German dramat-
ic pieces of the late XX — early XXI century. The pragmat-
ic approach to these phenomena allowed us to draw a clear
line between aposiopesis and related concepts using the tools
of the implicature theory of and the speech act theory. From
the standpoint of modern discursive linguistic pragmatics,
reservation, understatement and reticence are discursive tac-
tics used by the speaker with various perlocutionary goals,
as a means of embodying the speaker’s intentions, perform-
ing of speech acts and generating of implicatures. The tactic
of reservation is represented through utterances intentional-
ly interrupted by the speaker, and the word/phrase that has
the greatest semantic value is avoided. The reserved part
of the utterance is an impliciture, and the perlocutionary goal
of the speaker is to convey the impliciture to the addressee.
Reservation corresponds to aposiopesis, but aposiopesis cov-
ers cases of both intentional and unintentional interruption
of speech, while the tactics of reservation is always intentional.
Based on the criterion of taboo communication, there are two
types of reservation: individual-psychological and socio-psy-
chological. The tactic of understatement is realized through
veiled utterances, when the speaker consciously avoids certain
elements of the proposition. The utterance is veiled, i.e. it con-
tains an implicature, and the speaker’s perlocutionary goal is to
convey the implicature to the addressee, which correlates with
the tactic of hint. The tactic of reticence is excluding certain
information from speech. The speaker is insincere, falsifying
his or her real communication intention; his or her perlocution-
ary goal is to deceive the addressee, which corresponds to half-
truths or passive lies. Based on the criterion of completeness
of the reticent information, two types of reticence tactics are
distinguished: hushing up and concealment (reticence of a part
and reticence of all information).

Key words: aposiopesis, implicature, impliciture, inten-
tion, perlocution, reservation, reticence, taboo, understatement.
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